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LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER OG ANDRE INSTRUMENTER 

Vedr.: RÅDETS AFGØRELSE om den holdning, der skal indtages på Den 
Europæiske Unions vegne i Det Blandede Udvalg, der er nedsat ved Euro-
Middelhavs-interimsassocieringsaftalen om handel og samarbejde mellem 
Det Europæiske Fællesskab på den ene side og Den Palæstinensiske 
Befrielsesorganisation (PLO) til fordel for Vestbreddens og Gazastribens 
Palæstinensiske Myndighed på den anden side, for så vidt angår 
forlængelsen af de midlertidige ændringer, der er omhandlet i punkt A i 
aftalen i form af brevveksling mellem Den Europæiske Union på den ene 
side og Vestbreddens og Gazastribens Palæstinensiske Myndighed på den 
anden side om yderligere liberalisering for landbrugsprodukter, 
forarbejdede landbrugsprodukter og fisk og fiskevarer 
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RÅDETS AFGØRELSE (EU) 2021/… 

af … 

om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske Unions vegne  

i Det Blandede Udvalg, der er nedsat ved Euro-Middelhavs-interimsassocieringsaftalen  

om handel og samarbejde mellem Det Europæiske Fællesskab på den ene side og  

Den Palæstinensiske Befrielsesorganisation (PLO) til fordel for Vestbreddens og  

Gazastribens Palæstinensiske Myndighed på den anden side, for så vidt angår  

forlængelsen af de midlertidige ændringer, der er omhandlet i punkt A i aftalen i form  

af brevveksling mellem Den Europæiske Union på den ene side  

og Vestbreddens og Gazastribens Palæstinensiske Myndighed på den anden side  

om yderligere liberalisering for landbrugsprodukter, forarbejdede landbrugsprodukter  

og fisk og fiskevarer 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 207, stk. 4, 

første afsnit, sammenholdt med artikel 218, stk. 9, 

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, og 

ud fra følgende betragtninger: 
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(1) Euro-Middelhavs-interimsassocieringsaftalen om handel og samarbejde mellem Det 

Europæiske Fællesskab på den ene side og Den Palæstinensiske Befrielsesorganisation 

(PLO) til fordel for Vestbreddens og Gazastribens Palæstinensiske Myndighed på den 

anden side ("interimsassocieringsaftalen") blev indgået af Unionen ved Rådets 

afgørelse 97/430/EF1 og trådte i kraft den 1. juli 1997. 

(2) Ved artikel 63, stk. 1, i interimsassocieringsaftalen blev der nedsat et blandet udvalg for 

handel og samarbejde mellem Den Europæiske Union og Den Palæstinensiske Myndighed 

("Det Blandede Udvalg") med beføjelse til at træffe afgørelser i de tilfælde, der er fastsat i 

interimassocieringsaftalen. 

                                                 

1 Rådets afgørelse 97/430/EF af 2. juni 1997 om indgåelse af 

Euro-Middelhavs-interimsassocieringsaftalen om handel og samarbejde mellem Det 

Europæiske Fællesskab på den ene side og Den Palæstinensiske Befrielsesorganisation 

(PLO) til fordel for Vestbredden og Gaza-stribens Palæstinensiske Myndighed på den anden 

side (EUT L 187 af 16.7.1997, s. 1). 
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(3) Aftalen i form af brevveksling mellem Den Europæiske Union på den ene side og 

Vestbreddens og Gazastribens Palæstinensiske Myndighed på den anden side om 

yderligere liberalisering for landbrugsprodukter, forarbejdede landbrugsprodukter og fisk 

og fiskevarer og om ændring af Euro-Middelhavs-interimsassocieringsaftalen om handel 

og samarbejde mellem Det Europæiske Fællesskab på den ene side og Den Palæstinensiske 

Befrielsesorganisation (PLO) til fordel for Vestbreddens og Gazastribens Palæstinensiske 

Myndighed på den anden side ("aftalen i form af brevveksling") blev indgået af Unionen 

ved Rådets afgørelse 2011/824/EU1 og trådte i kraft den 1. januar 2012. De midlertidige 

ændringer af interimsassocieringsaftalen, der er omhandlet i aftalen i form af brevveksling 

("de midlertidige ændringer"), ophører med at finde anvendelse den 31. december 2021. 

(4) I henhold til aftalens punkt C.1, litra a), i aftalen i form af brevveksling kan Det Blandede 

Udvalg træffe afgørelse om forlængelse af de midlertidige ændringer. 

                                                 

1 Rådets afgørelse 2011/824/EU af 20. oktober 2011 om indgåelse af aftalen i form af 

brevveksling mellem Den Europæiske Union på den ene side og Vestbredden og 

Gaza-stribens Palæstinensiske Myndighed på den anden side om yderligere liberalisering for 

landbrugsprodukter, forarbejdede landbrugsprodukter og fisk og fiskevarer og om ændring 

af Euro-Middelhavs-interimsassocieringsaftalen om handel og samarbejde mellem Det 

Europæiske Fællesskab på den ene side og Den Palæstinensiske Befrielsesorganisation 

(PLO) til fordel for Vestbredden og Gaza-stribens Palæstinensiske Myndighed på den anden 

side (EUT L 328 af 10.12.2011, s. 5). 
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(5) Der er fortsat behov for at fremme den økonomiske og sociale udvikling på Vestbredden 

og i Gazastriben. Dette er især tilfældet efter den seneste vold i og omkring Gaza. Fremme 

af den økonomiske og sociale udvikling på Vestbredden og i Gazastriben kan bidrage til at 

øge den politiske stabilitet i regionen. Aftalen i form af brevveksling blev oprindeligt 

indgået for en periode på ti år. I betragtning af de vedvarende økonomiske problemer på 

Vestbredden og i Gazastriben og for at opnå mest mulig stabilitet og en pålidelig 

planlægning, vil en forlængelse af aftalen i form af brevveksling med yderligere ti år være 

mest effektiv. De midlertidige ændringer bør derfor forlænges med yderligere en periode 

på ti år. 

(6) Det Blandede Udvalg skal træffe en afgørelse om forlængelse af de midlertidige ændringer 

med ti år. 

(7) Den holdning, der skal indtages på Unionens vegne i Det Blandede Udvalg, bør fastlægges, 

da Det Blandede Udvalgs afgørelse om forlængelse af de midlertidige ændringer får 

bindende virkning for Unionen. 

(8) Unionens holdning i Det Blandede Udvalg bør derfor baseres på udkastet til Det Blandede 

Udvalgs afgørelse — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 
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Artikel 1 

Den holdning, der skal indtages på Unionens vegne i Det Blandede Udvalg, der er nedsat ved 

Euro-Middelhavs-interimsassocieringsaftalen om handel og samarbejde mellem Det Europæiske 

Fællesskab på den ene side og Den Palæstinensiske Befrielsesorganisation (PLO) til fordel for 

Vestbreddens og Gazastribens Palæstinensiske Myndighed på den anden side, for så vidt angår 

forlængelsen af de midlertidige ændringer, der er omhandlet i punkt A i aftalen i form af 

brevveksling mellem Den Europæiske Union på den ene side og Vestbreddens og Gazastribens 

Palæstinensiske Myndighed på den anden side om yderligere liberalisering for landbrugsprodukter, 

forarbejdede landbrugsprodukter og fisk og fiskevarer, baseres på udkastet til Det Blandede 

Udvalgs afgørelse1. 

Artikel 2 

Denne afgørelse træder i kraft på dagen for vedtagelsen. 

Udfærdiget i Bruxelles, den … 

 På Rådets vegne 

 Formand 

 

                                                 

1 Jf. dokument ST 14502/21 på http://register.consilium.europa.eu. 
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